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 ԼՈՒ ՍԻ ՆԵ  ՂԱ ՄՈ ՅԱՆ

 բա նա սի րա կան գիտ.թեկ նա ծու, ԼԻ 

«ԳԼԽԻ ԾԱԾԿՈՑ» ՀԱՍԿԱՑՈՒԹՅԱՆ ԲԱՌԻՄԱՍՏԱՅԻՆ 
ԴՐՍԵՒՈՐՈՒՄՆԵՐԸ ՀԱՅԵՐԵՆԻ ԲԱՐԲԱՌՆԵՐՈՒՄ

Հա յե րե նի բար բառ նե րի բա ռա պա շա րի ու սում նա սի րու թյունն ու-

նի գի տա կան կար եւոր նշա նա կու թյուն: Այն, լեզ վա բա նա կան հե-

տաքրք րու թյու նից բա ցի, հնա րա վո րու թյուն է տա լիս վեր հա նել, ա մե-

նա տար բեր տե սանկ յուն նե րից քննել հայ ժո ղովր դի կեն ցա ղը, հոգ եւոր ու 

մտա վոր կյան քի ա ռան ձին կող մե րը:

 Հոդ վա ծում քննել ենք «hա գուստ» ի մաս տա յին դաշ տի բա ռան վա-

նում նե րից «գլխի ծած կոց» հաս կա ցու թյան բա ռա յին դրսեւո րում նե րը հա-

յե րե նի բար բառ նե րում:

 Հա յե րե նում «գլխի ծած կոց» հաս կա ցու թյան ան վա նում նե րը տար բեր 

են՝ պայ մա նա վոր ված ոչ միայն լեզ վամ տա ծո ղու թյան, այլեւ աշ խար հագ-

րա կան, ժա մա նա կա յին, կրո նա կան եւ  այլ գոր ծոն նե րով:  Հա յե րե նի բար-

բառ նե րում, խոս վածք նե րում եւ  են թա խոս վածք նե րում առ կա են դրանց 

բազ մա թիվ ան վա նում ներ (ա վե լի քան 140 ան վա նում):

Այս հաս կա ցու թյան ան վա նում նե րի շղթա յում նախ նա կան բա ռը 

գլխարկ-ն  է, ո րը Ստ.  Մալ խաս յան ցի « Հա յե րեն բա ցատ րա կան բա ռա րա-

նում»1 ու նի «գլխին դնե լու ծած կոյթ (այժմ գործ է ած վում եվ րո պա կան տա-

րա զի գլխի ծած կույթ նե րի հա մար՝ տղա մարդ կանց եւ  կա նանց)» ի մաս-

տը, « Ժա մա նա կա կից հա յոց լեզ վի բա ցատ րա կան բա ռա րա նում»2՝ «1. Գ լու խը 
ծած կե լու հա գուստ, 2.  Մի գլխար կի տա րո ղու թյան չափ» ի մաստ նե րը: Գլ խարկ 
բա ռաձ եւին չենք հան դի պել մեր ձեռ քի տակ ե ղած բար բա ռա յին բա ռա-

րան նե րում3: Հր. Ա ճառ յա նի « Հա յե րէն գա ւա ռա կան բա ռա րա նում» կա 

1 Ստ. Մալխասեանց, ՀԲԲ, հ. 1, Երեւան, 1944, էջ 444:
2 Ժամանակակից հայոց լեզվի բացատրական բառարան (այսուհետ՝ ԺՀԼԲԲ), հ. 1, 

Երեւան, 1969, էջ 411:
3 Հր. Աճառեան, Հայերէն գաւառական բառարան (այսուհետ՝ ՀԳԲ), Թիֆլիս, 1913. Հայոց 

լեզվի բարբառային բառարան (այսուհետ՝ ՀԼԲԲ), հ. Ա.-Է., Երեւան, 2001-2012: 
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միայն «գլխարկ/փո խու կին» կա պակ ցու թյու նը. հե ղի նա կը նշում է, որ 

Ակ նում աս վում է գալ բագ-փո խու կին (գալ բագ-ը թուրք. փո խա ռու թյուն է՝ 

գլխարկ ի մաս տով). «Սա խաղ է, ո րի ժա մա նակ սե նե կին մի ջի նստող արք՝ 

գլխարկ նին մի մեանց հետ կը փո խեն, եւ կ՚ սկսին ե ղեր գլխար կին տի րոջն 

ա նուամբ զի րար ող ջու նել…..Ս խա լողն գա ւաթ մը գի նի ըմ պել տա լով կը 

պատ ժեն ե ղեր» (Հ նութ. Ակ նայ) 4:

Այս պի սով՝ ար դի հա յե րե նում գոր ծա ծա կան գլխարկ-ը բար բառ նե-

րում ար տա հայտ վում է այլ բա ռե րով, ինչ պես՝ գա բա լուշ (Առտ.), գդակ5 

(Ագլ., Երեւ., Զթ., Խրբ., Մշ., Ոզմ., Պլ., Սչ., Վն., Տփ.) «1. Գլ խարկ, 2. Որմ. 
սյան գլխա փայտ. սյան գլխին ա վե լաց ված փայ տեր», գլխնոց (Մլթ.), կութ, գու-
տի (Գնձ.) «1.  Մա զով ա ռատ մոր թուց պատ րաս տած մա խաղ, պարկ, 2. Գ տակ», 
կուտ լիկ (Բրչ.), կտոգ (Հճն.), շաբ խա (Պլ. (Պրտ.), շափ ղա (Եվդ. (Ամս.) «1. 
սո վո րա կան գլխարկ, 2. շլյա պա» եւ  այլն6: 

Գլ խարկ-ն, իբրեւ «գլխի ծած կոց» հաս կա ցու թյուն, ու նի իր տա րա-

տե սակ նե րը, ո րոնք տար բեր դրսեւո րում ներ ու նեն հա յե րե նի բար բառ-

նե րում, ինչ պես՝ գալ տո տոզ « Թա ղի քե սրա ծայր գդակ», թղլիկ (Զթն.) «Ս պի-
տակ կտո րից կար ված գլխարկ՝ ա ռանց եզ րա մա սի, չեպ չիկ», խալ փախ (Պլ.) 

« Թա սա կաձեւ գլխարկ», խո կառ (Գնձ.) «1.  Մոր թե գլխարկ, փա փախ, 2.  Կա վե 
խոր ա ման», կա րի բալ դի (Գնձ.) « Թա սա կան ման կլոր գդակ», պուզ տի (Ղրբ.) 

«1. Ս րա ծայր, 2. Ս րա ծայր գլխարկ, 3. (Ղրբ. (Գնձ.)  Վատ գլխարկ, փոստ», պու-
պուզտ (Շմխ.) «1. Ս րա ծայր գլխարկ, 2. Գմ բեթ», փա փախ//ընդհ. փա փաղ 
(Ղրբ.) « Մոր թե գլխարկ», ֆաս (Ար., Մշ. (Բղշ.), Վն.)//փաս (Ուրմ.)//փես 
(Պլ., Կր.) « Մի տե սակ գլխարկ (հո լի ձեւի, հա ճախ նաեւ փնջա վոր)», ֆես (Երզ., 

Պլ.) « Թուր քա կան գլխարկ» եւ  այլն:  Բա ցի վե րոնշ յալ նե րից` կան նաեւ մի 

շարք բա ռեր, ո րոնք գլխար կի մաս են, ինչ պես՝ ափ րա (Թբ.) «Գ դա կի ներ սի 
կող մը», թե խե (Արբ., Տրն.) «Գլ խար կի մեջ դրված կտա վը՝ քրտին քից պաշտ-
պա նե լու հա մար», լըգ դը (Սս.) « Թա սա կը գլխին ա մուր պա հող թել, որ անց նում 
է վզի տա կով եւ  ո րի մի ծայ րը միաց վում է մյու սին», լպունք (Մշ. (Բղշ.) «Գլ-
խար կի թե լեր, որ կա պում են ծնո տի տակ», խնճիկ (Բլ.) «1. Գլ խար կին կա պե լու 
չիթ՝ թաշ կի նակ, 2.  Թաշ կի նակ, որ հարս ներն իբրեւ զարդ կա խում են ի րենց աջ 

4 Տե՛ս ՀԳԲ, էջ 186:
5 Այս բառաձեւի համար Հր. Աճառյանը ՀԱԲ-ում նշում է. «Հին մատենագրութեան մէջ աւելի 

սովորական է գտակ ձեւը, որից գտակկարոց «գլխարկավաճառների շուկայ», Արձ. 1348 
թ. (Վիմ. տար. 169). կայ եւ քդակ Հ. Կիլիկ., իսկ արդի գրական լեզուի մէջ ընդունուած է 
գդակ ձեւը, որից՝ գդակավաճառ, գդակակար նոր բառերը», ՀԱԲ, 1971, հ. Ա, էջ 529:

6 Բոլոր օրինակներն իրենց բացատրություններով քաղել ենք ՀԼԲԲ-ից՝ համեմատելով 
այլ բառարանների հետ (ԺՀԼԲԲ, ՀԲԲ, ՀԱԲ, ՀԳԲ եւ այլն):
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կող քը՝ գո տուց ցած», պան տիկ (Արբ.) «Աղ ջիկ նե րի ֆե սի եր կու կող մե րից կար-
ված մե տաքս յա ժա պա վեն, ո րի ծայ րե րը կա պում են ծնո տի տակ, որ պես զի ֆե սը 
գլխից չընկ նի» եւ  այլն:

Ու սում նա սի րե լով գլխարկ հաս կա ցու թյան բա ռա յին տար բեր դրսեւո-

րում նե րը հա յե րե նի բար բառ նե րում՝ բա ռա նուն նե րը բա ժա նել ենք 

հետեւ յալ խմբե րի.

Ա.  Հոգ եւո րա կա նի գլխարկ, ինչ պես՝ գե լու զա (Սվդ.)՝ « Քա հա նա յի փա-
կեղ՝ գլխարկ», գու տիկ (Պպ.)՝ « Հոգ եւո րա կա նի գլխարկ», զոմփ (Ար., Նն., Պպ., 

Շտխ.)՝ «1. Կն գուղ, ա բե ղա յի գլխարկ՝ վե ղա րով կամ ա ռանց վե ղա րի, 2. Ս րա-
ծայր, վե ղա րաձեւ», կու տիկ՝ «1. Սեւ բրդից գոր ծած` վար դա պե տի ու քա հա նա յի 
վե ղար, 2.  Սա ղա վարտ, գլխա նոց», սեւակն գուղ (Վն.)՝ «Սեւ կնգուղ կրող, սեւագ-
լուխ (կրո նա վոր նե րի մա սին)», փու փու լիկ (ՆՆ.)՝ « Վե ղար» եւ  այլն:

Բ. Կ նոջ գլխարկ, ինչ պես՝ գյուֆ (Մրշ.)՝ « Կա նա ցի հնաձեւ գլխարկ», թաղ-
նա (Ակն.)՝ 1.  Քա հա նա յի գլխար կի նման, բայց առջ եւի կող մի վրա թեք ված, 
մե ջը բամ բա կած, իսկ դրսի կող մը գույնզ գույն կեր պա սե գլխարկ, որ հնում կրում 
էին կա նայք, 2. Գլ խի մեծ փա թույթ՝ փաթ թոց), խա սա պա (Ակն)՝ « Կա նա ցի սա-
ղա վար տան ման հար սա նե կան գլխարկ՝ պատ րաստ ված բա րակ տախ տա կից՝ 
վրան կեր պաս պա տած եւ  քող քա շած», կուֆ (Հճն.)՝ «1.  Կա նա ցի գլխարկ, 2. 
աք լո րի գլխի կա տա րը, ցցունք» (Սբ.), մջուկ (Թբ.)՝ « Կա նա ցի կո նաձեւ գլխարկ, 
որ վրա յից ծածկ ված է կեր պա սով», պալ տի (Ղրբ. (Գրս.))՝ « Կա նա ցի գլա նաձեւ 
գդակ», տնկա (Տգր.)՝ « Կա նա ցի մի տե սակ գլխարկ՝ եր կա րա վուն», ֆայ փո շի 

(Նն.)՝ « Կա նա ցի մե տաք սե գլխարկ), որ տեղ ֆայ-ը նշ. է մի տե սակ մե տաք սե 
գործ վածք», ֆի նո (Սս.)՝ « Կա նա ցի գլխարկ, քո ֆի, ֆես» եւ  այլն:

Գ. Տ ղա մար դու գլխարկ, ինչ պես՝ չամ չուկ ( Շիր.)՝ « Հա սա րակ թե լից գոր-
ծած տղա մար դու գլխարկ»:

Դ.  Ման կա կան գլխարկ, ինչ պես՝ դե գըկ (Սվ.)՝ « Փոքր գլխարկ (ե րե խա-
յի)», շպակ (Նկմ.)՝ « Նո րա ծին ե րե խա յի գլխի գդակ», շփղիկ (Եվդ.)՝ «Ե րե խա յի 
գլխարկ», տա ղա, տա ղիղ (Քսբ.)՝ « Նո րա ծին ե րե խա յի գլխարկ», քուք վա՝ «Գ-
դակ (մանկ.)» եւ  այլն: 

 Թեեւ Լ.  Հով հան նիս յանն իր աշ խա տու թյուն նե րից մե կում7 նշում է, 

որ զգեստ նե րի ան վա նում նե րում այն պի սի հիմ նա կան տա րա բա ժա նում, 

ինչ պես տղա մար դու զգեստ-կնոջ զգեստ, հստա կո րեն չի ար տա հայտ-

վում, այ սինքն՝ բազ մա թիվ ան վա նում ներ, ինչ պի սիք են՝ թագ, գո տի, 

կո շիկ, վե րար կու եւ  այլն, վե րա բե րում են թե՛ տղա մար դու, թե՛ կնոջ 

7 Լ. Հովհաննիսյան, Գրաբարի բառապաշարի իմաստային խմբերի քննություն, 2-րդ մաս, 
Երեւան, 2012, էջ 23:
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հա գուս տին, սա կայն, ինչ պես նկա տե ցինք, բար բառ նե րում ո րոշ տա րան-

ջա տում ներ կան՝ ի տար բե րու թյուն գրա կան լեզ վի: 

«Գլ խի ծած կոց» հաս կա ցու թյան մեջ ա ռանձ նաց րել ենք նաեւ գլխա-
շոր` «գլու խը կա պե լու շոր, գլխի թաշ կի նակ (ա ռա վե լա պես կա նանց)» հաս կա-

ցու թյունն իր տա րա տե սակ նե րով:

 Նախ՝ գլխա շոր հաս կա ցու թյու նը նույն պես տար բեր բար բառ նե րում 

տար բեր բա ռա նուն նե րով է հան դես գա լիս, ինչ պես՝ գլխա փա թաթ, գլուխ-
կապ (Նն.), կնջիկ (Ղրբ., Ագլ.), շա վաղ (Ար.), շա րա (Քսբ.), պվունկ (Ակն.), 

փաթ նակ (Կսր.), ման դիլ (Թբ., Կրճ., Հմշ., Նն.) եւ  այլն: 

Գլ խա շո րի տե սակ ներ կան, ո րոնք տար բեր բար բառ նե րում կա րող են 

հան դես գալ տար բե րու թյուն նե րով, ինչ պես՝ յաշ մախ (Պլ. Կր.( Շիր.) Եվդ. 

(Մրզ.)//յաշ մաղ (Ղրբ., Հվր., Պլ., Ամս., Կր., Մշ.)՝ «1.  Կա նանց ե րե սի քող, 
2. լա չակ, 3. քո ղի կամ գլխա շո րի փաթ թո ցի այն մա սը, ո րը դեմ քի վրա բե րե-
լով բե րան ու քի թը ծած կում են», մո մի (Մշ. (Բղշ.)՝ «1.  Կա նա ցի գլխա շոր, 2. 
Տ ղա մարդ կանց գլու խը կա պե լու թաշ կի նակ» (Սս.) եւ  այլն:  Տե սակ ներ կան, 

ո րոնք ա ռանձ նա նում են որ եւէ հատ կա նի շով, ինչ պես՝ էհ րամ (Կր.)//էյհ-
րամ (Ախց.)՝ «Բր դե շատ բա րակ թե լից գոր ծած քա ռանկ յու նի գլխա շոր», հեյ րա-
թի (Հվր., Ղրբ. (Գնձ.), (Քնդ.)՝ «Գլ խի մե տաք սե մեծ թաշ կի նակ», մու մի (Սս.)՝ 

«Գլ խին կա պե լու դե ղին գույ նի լա չակ», յազ մա (Ուրմ. (Սլմ.), Պլ., Եվդ. (Մրզ.), 

Ամս., Կր. ( Շիր. Ջվխ.), Երզ., Խրբ. (Բլ.), Մշ., Վն.)՝ «1.  Ծաղ կա վոր գլխա-
շոր, 2.  Նուրբ ծաղ կա վոր գործ վածք, 3. Փխբ. բազ մե րանգ ծա ղիկ նե րի ու խո տե րի 
ծած կոց», շա լով նի (Ար. (Լ.))՝ « Կա նա ցի բրդյա գլխա շոր» եւ  այլն:

Գլ խա շո րի տե սակ ներ կան, ո րոնք նա խա տես ված են բա ցա ռա պես կա-

նանց հա մար, ինչ պես՝ դնչկապ (Դրս. (Քղ.)՝ «Ս պի տակ գլխա շոր, որ կա նայք, 
ի րենց ծնո տի տա կից անց կաց նե լով, կա պում էին գլխի վրա», ե րես լաթ՝ « Լա չակ, 
ո րի մի մա սով կա նայք ծած կում են ի րենց ե րե սը», ճութ ղի (Սբ., Շմխ.)՝ «Գլ խի 
կա նա ցի ծած կոց», շղա (Տգր.)՝ « Կա նանց գլխի ծած կոց»: Կան ե րե խա յի գլխա-

շո րեր՝ շի վիք (Կսր.)՝ «Ե րե խա յի գլխի կապ», պա րա լա չիկ (Ար. (Երեւ.)՝ « Փոքր 
ե րե խա նե րի գլխի լա չակ», տղա մարդ կանց գլխա շո րե րից են՝ բաշ լըղ՝ «Տ ղա-
մար դու գլխի փա թա թան», չալ մա՝ «Տ ղա մար դու գլխի փա թա թան» եւ  այլն:

«Գլ խի ծած կոց» հաս կա ցու թյան մեջ ա ռանձ նաց րել ենք նաեւ քող, 
շղարշ ի մաստն ար տա հայ տող մի շարք բա ռեր, ինչ պես՝ թոզ//թո զի//թոզ լի 
(կ)՝ «Ե րե սը ծած կե լու շատ բա րակ քող», ծամ քող՝ « Մա զե րին գցե լու քող, շղարշ», 
յաշ մախ (Պլ., Կր. ( Շիր.), Եվդ., (Մրզ.)՝ «1.  Կա նանց ե րե սի քող, 2. (Ամս.)  Լա-
չակ, 3.  Քո ղի կամ գլխա շո րի փաթ թո ցի այն մա սը, ո րը դեմ քի վրա բե րե լով բե-
րան ու քի թը ծած կում են», չավ րա (Բս.)՝ «1. Շ ղարշ, քող, 2.  Թաշ կի նակ), սե հեն-
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տեզ (Հճն.)՝ «Գլ խի շղարշ», տու վոխ (Կլկ. (Մրշ.)՝ «կա նա ցի քող», քօղր՝ «Ե րե սի 
քող» եւ  այլն: 

 Կան գլխա շո րի տե սակ ներ, ո րոնք նա խա տես ված են միայն հար սա-

նե կան ա րա րո ղու թյան հա մար՝ մեր տակ (Մշ., Բղշ.)՝ «Պ սա կի գի շե րը հար սի 
գլխին գցվող մե տաքս յա քո ղը», յա փուղ (Կր. (Ջվխ., Բս.)՝ « Հար սի ե րե սի քող», 
ռու փակ (Ղրբ.)՝ «Ոս կե թե լով կար ված քող, ո րով հարս նե րը ծած կում էին ի րենց 
գլու խը», քօղք՝ « Հար սա նե կան քող, որ տղա յի տա նից բե րում են հար սի ե րե սին 
ձգե լու» եւ  այլն:

 Լեզ վա կան ի րո ղու թյուն ներն ա նընդ հատ փո փո խու թյուն ներ են 

կրում, այդ պատ ճա ռով էլ ոչ մի վայ րի խոս վածք ամ բող ջու թյամբ նույ-

նա կան չէ մեկ այլ վայ րի խոս ված քի հետ, «ո րով կա րե լի լի ներ ա ռանձ-

նաց նել նրանք մի ան վան տակ»8: Դրա հա մար էլ միեւ նույն բա ռա նու նը 

տար բեր բար բառ նե րում կամ խոս վածք նե րում կա րող է ու նե նալ բո լո րո-

վին այլ նշա նա կու թյուն, այս տե ղից էլ ա ռա ջա նում են բազ մա թիվ հա-

մա նու նա կան շար քեր, ինչ պես՝

 կութ (1) «1.  Կա րի մեջ թե լած ա սե ղի մեկ քայլ, ա սե ղի մի զարկ (Ար., Բղշ., Բլ., 

 Խիզ., Քղ.), 2. Ա սե ղով կա րի վեր ջին ամ րապն դող հատ վա ծը, 3.  Գուլ պա գոր ծե-
լիս ա մեն մի աչ քը կամ հա տը (Խրբ.), 4.  Մի քիչ, մի փոքր» (Բլ.),

 կութ (2) «Գլ խարկ»,
կութ (3) «1.  Կա թիլ (Սվ.), 2.  Պա շար, ու տե լիք, ապ րուստ» (Բղշ., Մկս.),
 կու տիկ (1) « Փոքր շուն (Ախց.), իբր նա խա տա կան կո չա կան» (Ղրբ.),
կու տիկ (2) « Ռու սա կան 20 կո պե կա նոց (հմմտ. կուտ «դրամ»)» (Ագլ.), 
կու տիկ (3) «1. Սեւ բրդից գոր ծած` վար դա պե տի ու քա հա նա յի վե ղար, 2.  Սա-

ղա վարտ, գլխա նոց»,
շպակ (1) « Նո րա ծին ե րե խա յի գլխի գդակ» (Նկմ.), 
շպակ (2) «Տան ներ սում պա տի մեջ թողն ված պա տու հան, պատր հան» (Խրբ., 

Սս.),
չամ չուկ (1) « Հա սա րակ թե լից գոր ծած` տղա մար դու գլխարկ» ( Շիր.),
չամ չուկ (2) «1. Ող կույ զի վրա չո րա ցած խա ղող, բնա կան չա միչ (Բլ.), 2.  Խա-

ղո ղի մի տե սակ, ո րից չա միչ են պատ րաս տում» (Մլթ., Բլ.),
 չամ չուկ (3) « Մի տե սակ խոտ, վայ րի դաշ տա յին ծա ղիկ» (Խրբ.),
փոս տալ (1) (Ար., Հմշ.)//փոս տի (Ղրբ.)//փոս թոլ (Կլկ. (Մրշ.) «1.  Մոր թե 

հնա մաշ գլխարկ, 2.  Հա սա րակ կա շուց կար ված հո ղա թափ, 3. Ճտ քա վոր կո շիկ 
(Կր. ( Շիր.), Հճն., Խտջ.), 4.  Մոր թե մուշ տակ (ՆՆ.), 5.  Խիտ մա զեր ու նե ցող 
փռչոտ շուն» (Հմշ., Վն.), 

8 Հր. Աճառյան, Հայոց լեզվի պատմություն, հ. 2, Երեւան, 2013, էջ 325:
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փոս տալ (2) « Վատ վար քի տեր, ան բա րո յա կան (կին)» (Պլ., Եվդ. (Ամս.)),
փու փու լիկ (1) « Վե ղար» (Նն.), 
փու փու լիկ (2) « Փա փուկ, կա կուղ» (Պլ. (մնկ.)),
շա րա (1) « Ճեր մակ կամ գու նա վոր գե ղե ցիկ կեր պաս, որ գոր ծա ծում են իբրեւ 

գլխի ծած կոց» (Քսբ., Սվ.), 
շա րա (2) « Հա ճար» (Ղրբ.),
փաթ թոց (1) «1.  Մահ մե դա կան կրո նա վոր նե րի գլխին փա թա թած շո րը (Պլ., 

Արբ.), 2. Ոտ քի փա թա թան» (Նն.),
փաթ թոց (2) « Տոլ մա (հատ կա պես թփով» (Կսր., Արբ. (Տրն.)),
յա փուղ (1) « Հար սի ե րե սի քող» (Կր. (Ջվխ., Բս.)),
յա փուղ (2) «Եղջ յուր նե րը դե պի ետ ա ճած (կեն դա նի նե րի մա սին» (Հմշ.) եւ  

այլն:

 Հա ճախ միեւ նույն բա ռը տար բեր բար բառ նե րում գոր ծած վում է 

հնչյու նա կան տար բե րակ նե րով, ո րոնք թեեւ ու նեն նույն ի մաս տը, բայց 

տար բեր վում են հնչար տա սա նու թյամբ, ինչ պես՝ «թա սակ, գու նա վոր թե-
լե րով գործ ված գլխարկ» հաս կա ցու թյունն ար տա հայ տող ա րախ ճին բա ռը 

բար բառ նե րում (Ամս., Ար., Կր., Ղրբ., Մլթ., Մշ., Սս.) ար տա բեր վում է՝ 
ա րախ ճին, ա րախ չի(ն), ա րաղ չին, ա րախ ջի, լա չակ բա ռը՝ լե չակ (Ղրբ.)//

լե չաք (Թբ.)//լա չիկ (Բղշ., Վն., Շտխ., Ախց.), կամ՝ սեւա լա չակ (Ար.)//սը վը լա-
չա (Մղր. (Կքվ.))//սը վը լա չակ (Ղրբ. (Գնձ.), Մղր.)//սըվ լո չակ (Մղր. (Կրճ.))՝ 
«1. Գլ խին սեւ  լա չակ կա պած, 2. փխբ. Ա մուս նուն կորց րած, ա մու սի նը մա հա ցած, 
որբ եւայ րի), յայ լուղ (Ար., Ղրբ., Շմխ., Կր., Մշ.)//յայլղ (Ուրմ.)//յա լուխ (Հվր., 

Շմխ.)//յաղ լըխ (Ամս.)//յալ լախ (Մղր. (Կրճ.))//յալ լուխ (Ղրբ.)//յաղ լախ, յըլ լեխ 

(Ղրբ.)//յաղ լուխ (Ղրբ., Ար. (Լ.), (Ջվխ.))//յլախ (Ագլ.)//յալ լեխ (Ղրբ.)՝ «1. Գլ-
խա շոր, 2.  Ձեռ քի թաշ կի նակ, 3. Ե րեսսր բիչ (Հմշ.), նվեր, ըն ծա (Ղրբ.), 5. կա շառք 
(Ղրբ.) եւ  այլն: 

 Շատ բա ռա նուն ներ էլ տար բեր վայ րե րում ու նեն նույն ար տա սա նու-

թյու նը, բայց տար բեր ի մաստ նե րով են հան դես գա լիս, ինչ պես՝ թառ լիկ 
( Շիր., Խրբ. (Բլ.), Մշ.)՝ «1. Թառ լակ,  Թա սակ (Կլկ. (Մրշ.)), 2.  Բաճ կոն (Սս.), 
3.  Ձիու վրա թամ բի տա կից գցվող ծած կոց, որ սո վո րա բար պատ րաստ ված է 
թա ղի քից, թամ բա կալ, քրտնա կալ (Ղրբ., Գնձ., Զնգ., Ար. ( Կոտ.), 4. ա սեղ-
նա գոր ծած», սա վան//սա վոն՝ «1. սա վան, 2. շո րե ղեն՝ շա պիկ՝ գլխարկ եւ  այլն, 
որ կնքա հայ րը նվի րում է ծննդկա նին՝ նո րա ծին ե րե խա յի հա մար, 3. մի տե սակ 
հաստ կտավ, որ գոր ծում են լեռն ցի նե րը` բամ բա կե թե լից, 4. նո րա հար սի քող, 5. 
բրդյա սփռոց, 6. վեր մա կի պաս տառ, 7. բամ բա կի թե լից գոր ծած հա տուկ չա փի 
ու նրբու թյան գլխա շոր, ո րով կա նայք ծած կում էին ի րենց գլխի քո ֆին, 8. նո րա ծի-
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նը կնքե լուց հե տո մե ջը փա թա թե լու անլ վա սպի տակ կտոր, 9. կա նա ցի գլխա շոր, 
10. ճեր մակ ծած կոց, ո րի մեջ փա թաթ վում էին կա նայք՝ տա նից դուրս գա լիս», 
փոս տալ (Ար., Հմշ.)//փոս տի (Ղրբ.)//փոս թոլ (Կլկ. (Մրշ.))՝ «1. մոր թե հնա մաշ 
գլխարկ (Ար., Հմշ.), 2.  Հա սա րակ կա շուց կար ված հո ղա թափ (Կր. ( Շիր.), Հճն., 

Խտջ.), 3. Ճտ քա վոր կո շիկ (Կլկ. (Մրշ.)), 4.  Մոր թե մուշ տակ (Նն.), 5.  Խիտ 
մա զեր ու նե ցող փռչոտ շուն (Հմշ., Վն.), վա լա՝ «1.  Մե տաքս յա նուրբ քող (Կր. 

(Ախց., Ախք.), 2.  Շո րի կտոր, ո րով ծած կում են խմո րի ե րե սը (Նկմ., Սբ., Կր. 

(Ախց., Ախք.), 3.  Մա զե հաստ ու կո պիտ գործ վածք, ո րի վրա խմոր են գնդում 
(Սբ.), 4. Բրդ յա մի տե սակ կտոր, որ գոր ծում են տնա յին պայ ման նե րում (Խտջ., 

Հմշ.), 5.  Գոգ նոց (Պլ.), 6.  Սա վան, որ օգ տա գործ վում է զա նա զան նպա տակ-
նե րով (թութ թափ տա լու հա մար) (Կր. (Ախց.), ներք նակ (Խրբ., Ակն, Առտ., 

Զթն., Մշ. (Բղշ.)//ներ քի նակ (Խրբ. (Բլ.))//ներք վուկ՝ «1.  Ներքն քար, 2.  Բա րակ 
կտավ, որ կա նայք գլխի թաշ կի նա կի տա կից կա պում են գլխին (Ակն), 3. Ոս տայ-
նա կի գլա նաձեւ գոր ծիք (Խրբ., Զթն., Վն.), 4.  Կին, ա մու սին (Առտ., Մշ.), 5. 
 Տա կից հագ նե լու բաճ կո նակ, տա կի բաճ կոն» (Առտ.) եւ  այլն:

Ու սում նա սի րու թյու նից պարզ վում է, որ այս բա ռա նուն նե րի մեծ 

մա սը փո խա ռու թյուն է, մի քա նի սը` թուր քե րե նից9, ինչ պես՝ ա րախ ճին//
ա րախ չին//ա րաղ չին//ա րախ ջի, բաշ լըղ, խալ փախ, շափ ղա//շապ կա, շու պա ռա, 
փա փախ//փա փաղ, ֆես, յազ մա, յաշ մախ, շալ, չալ մա եւ  այլն, իսկ ո րոշ բա-

ռեր էլ հան դի պում են այլ ի մաստ նե րով, ինչ պես՝ ֆի նո « Տան շուն», ապ լախ 

«Կ լոր ե րե սով» (ապ լախ սու ռաթ լը (թրք.), խա վուն «1.  Սեխ, 2. Փխբ. «տխմար», 
թոզ «1. փո շի, 2. շատ քիչ քա նա կու թյամբ ալ յուր» եւ  այլն:

Այս պի սով՝ հա յե րե նի բար բառ նե րի բա ռա պա շա րա յին տար բե րու-

թյուն նե րը պայ մա նա վոր ված են տար բեր հան գա մանք նե րով, ո րոն ցից 

մեկն էլ օ տար լե զու նե րի ազ դե ցու թյունն է: 

 Հա մա ռո տագ րու թյուն ներ (բար բա ռա խոս վայ րեր)

Ագլ. - Ա գու լիս Խիզ. -  Խի զան Շտխ. -  Շա տախ
Ախց. - Ա խալց խա  Խտջ. -  Խո տուր ջուր Ոզմ. - Ոզմ
Ախք. - Ա խալ քա լաք Խրբ. -  Խար բերդ Ուրմ. - Ուր մի ա
Ակն. - Ակն Կլկ. -  Կի լի կիա Պլ. -  Պո լիս
Ամս. - Ա մա սիա Կոտ. -  Կո տայք Պպ. -  Պա պեն
Առտ. - Առ տիալ Կսր. -  Կե սա րիա Պրտ. -  Պար տի զակ
Ար. - Ա րա րատ յան  Կր. -  Կա րին Ջվխ. -  Ջա վախք

9 Հմմտ. Հր. Ա ճառ յան,  Թուր քե րե նէ փո խա ռեալ բա ռեր հա յե րէ նի մէջ, հ. Գ.,  Մոս կուա- 
Վա ղար շա պատ, 1902. Ս.  Բաղ դա սար յան- Թա փալց յան, Ա րա րատ յան բար բա ռի խոս-
վածք նե րը  Հոկ տեմ բեր յա նի շրջա նում, Երեւան, 1973:
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Արբ. - Ա րաբ կիր Կրճ. -  Կարճ եւան  Սբ. -  Սե բաս տիա
Բլ. -  Բա լու Կքվ. -  Կա քա վա բերդ  Սլմ. -  Սա լմաստ
Բղշ. -  Բա ղեշ Հճն. -  Հաճն  Սչ. -  Սու չա վա
Բս. -  Բա սեն Հմշ. -  Համ շեն  Սս. -  Սա սուն
Բրչ. -  Բոր չա լու Հվր. -  Հա վա րիկ  Սվ. - Ս վե դիա
Գնձ. -  Գան ձակ Ղրբ. -  Ղա րա բաղ  Սվդ. - Ս վե դիա
Գրս. -  Գո րիս Մլթ. -  Մա լա թիա  Վն. -  Վան
Դրս. -  Դեր սիմ Մկս. -  Մոկս  Տգր. -  Տիգ րա նա կերտ
Եվդ. - Եվ դո կիա Մղր. -  Մեղ րի  Տրն. -  Տա րոն
Երեւ. - Եր եւան Մշ. -  Մուշ  Տփ. -  Տփ ղիս
Երզ. - Երզն կա Մրզ. -  Մա նազ կերտ  Ուրմ. - Ուր մի ա
Զթ. -  Զեյ թուն Մրշ. -  Մա րաշ  Քղ. - Ք ղի 
Զթն. -  Զեյ թուն Նկմ. -  Նի կո մե  դիա  Քնդ. -  Քան դակ
Զնգ. -  Զան գե զուր ՆՆ. - Նոր  Նա խիջեւան  Քսբ. -  Քե սաբ
Թբ. - Թ բի լի սի  Շիր. -  Շի րակ
Լ. -  Լո ռի Շմխ . -  Շա մա խի

РЕЗЮМЕ

Ар мян ские диа лек ты раз ли ча ют ся не толь ко фо не ти че ски ми и грам ма ти че-
ски ми осо бен но стя ми но и сло вар ным за па сом. Ис сле дуя смы сло вые про яв ле ния 
по ня тия "го лов ной убор" в ар мян ских диа лек тах, мы за ме ти ли, что име на по ня-
тий раз ли ча ют ся. Это свя за но не толь ко с язы ко мыш ле ни ем, но и с гео гра фи че-
ски ми, вре мен ны ми, ре ли ги оз ны ми и дру ги ми фак то ра ми. Есть раз лич ные име на 
(бо лее 140 на име но ва ний), боль шин ст во из ко то рых под дер жи ва ли свою жиз не-
спо соб ность в те че ние дол го го вре ме ни, а так же по пол ня лись и обо га ща лись сло-
ва ми, за им ст во ван ны ми из дру гих язы ков.

SUMMARY

The dialects of Armenian language differ from each other not only by their phonetic 
and grammatical characteristic features but also by lexical peculiarities. Studying the 
semantic manifestations of the concept ‘’Head covers’’ in Armenian dialects we notice 
that the names of those concepts differ dependent not only on the mentality of people 
but also on geographical, temporal, religious and many other factors. There are various 
names for those concepts (more than 140 units), many of which are still widely used: 
besides, they increase in their amount by borrowings from other languages. They can 
be presented in synonymic sets. Some of them are absolute synonyms while the others 
gain new semantic and functional peculiarities.


